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1. Precauções de Segurança
Caros usuários, para a sua segurança e a de sua família e para evitar acidentes, leia atentamente as 

“instruções de uso deste produto” e domine as habilidades de pilotagem por meio da prática.

Instruções de segurança:
• Entenda as leis e os regulamentos locais, cumpra rigorosamente as regras de trânsito, não pilote em alta velocidade ou na 

contramão, e não ultrapasse sinais vermelhos;

• Os condutores da scooter elétrica devem passar no exame do departamento de gerenciamento de tráfego e obter uma 
carteira de habilitação antes de poderem pilotar uma scooter elétrica;

• Ao pilotar, mantenha a distância e diminua a velocidade ao passar por um cruzamento. Antes de virar, deve dar um sinal de 
mudança de direção, não é permitido fazer curvas fechadas e o veículo não deve ser rebocado ou puxado por outros 
veículos; Não suba no veículo; Não deixe a alça ou segure o objeto com as duas mãos; Não aprenda a pilotar um veículo em 
vias públicas;

• Transporte pessoas ou artigos de acordo com as leis e os regulamentos.  A sobrecarga é estritamente proibida;

• Não empreste uma scooter elétrica de duas rodas a pessoas que não são capazes de operá-la para evitar ferimentos;

• É estritamente proibido usar pistola de água de alta pressão para lavar componentes e circuitos eletrônicos. Deve usar um 
pano úmido para limpar;

• É estritamente proibido estacionar em saguões de prédios, escadas de evacuação, passarelas e saídas de segurança;

• É estritamente proibido carregar e estacionar em edifícios residenciais. Quando estiver carregando, deve ficar longe de 
materiais combustíveis e o tempo de carregamento não deve ser muito longo;

• Quando a bateria estiver carregada, o carregador deve ser colocado em um local seguro, fora do alcance de crianças;

• O uso e a manutenção corretos da bateria; As baterias usadas não devem ser desmontadas sem autorização e devem ser 
recicladas pelos departamentos profissionais relevantes;

• Uso seguro do carregador e termos de aviso; Ao substituir o carregador, o novo deve ser compatível com o modelo da 
bateria;
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1. Safety precautions

Safety instruction:
• You must understand the local laws and regulations,strictly abide by the traffic rules , do not speed, do not run red ights,do not 

drive the wrong way;

• Drivers of electric scooter must pass the examination of the traffic management department and obtain a driving license 
before they can drive an electric scooter;

• When riding, keep the distance and slow down when passing an intersection. Before turning, a turn signal shall be given, and 
a sharp turn shall not be allowed, and the vehicle shall not be towed or towed by other vehicles; Do not climb up the vehicle; 
Not to leave the handle or hold the object with both hands; Do not learn to drive a vehicle on the road;

• Please carry people or articles in accordance with laws and regulations. Overloading is strictly prohibited;

• Do not lend a electric scooter to people who can not operate to avoid injury;

• It is strictly prohibited to use high-pressure water gun to wash electronic components and circuits. Wet cloth should be used to 
wipe;

• It is strictly prohibited to park in building foyers, evacuation staircases, walkways and safety exits;

• It is strictly prohibited to charge and park in residential buildings. When charging, it should be away from combustible materials 
and the charging time should not be too long;

• When the battery is charged, the charger should be placed in a safe place out of reach of children;

• The correct use and maintenance of the battery; Waste batteries shall not be dismantled without authorization and shall be 
recycled by the relevant professional departments;

• Safe use of the charger and warning terms; When replacing the charger, it should be matched with the battery model;
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9.
10. Maintenance and repairs 

Precautions for washing cleaning

• Disconnect the power supply of the vehicle before cleaning. Do not touch the live parts, such as the battery charge and 
discharge port, with wet hands or metal conductors.

• No water impact on electrical parts, vehicle cleaning should be wet towel dry after wiping the vehicle appearance, such as the 
presence of dirt is difficult to remove, can use a toothbrush brush, after cleaning, please use a soft cloth to dry the vehicle;

• Avoid water impact charging socket, wiring harness connector and fuse, do not directly splash water into the container

• Can not directly to the brake, motor and the front and rear axles of water, in order to prevent the influent affect the life of the 
vehicle components;

• Do not use steam or high-pressure water hose to flush the vehicle.

       •Do not use high pressure water gun or water hose spray scour.

Storage
•Please store the vehicle in a flat, stable, dry place, in a cool room, avoid sun and rain, so as to avoid rust or aging of parts; 

switch, or take the battery out and put it to a safe place separately; Otherwise, the battery life will be greatly affected, and the 
battery will be scrapped in serious cases.

Spare parts maintenance 

Motor

• There is no need to adjust or maintain the motor in normal use, only need to carry out surface dust removal and other cleaning 
work. Do not add lubricating oil to the transmission parts at will;

• When wading driving, the height of the water level can not exceed the lower edge of the rear wheel motor bearing seat to 
prevent damage caused by motor water intake;

• Regularly check whether the wiring of the motor is loose, whether the appearance is deformed, whether the phase line of the 
motor is damaged;

• The motor wheel can not be violently hit, the motor can not be forced to run in the case of blocking rotation, motor overload is 
strictly prohibited;

• It is strictly prohibited to drive on uneven road surface, which will seriously damage wheel hub and motor;

• The vehicle has been installed and adjusted to the best condition before sale. Please do not disassemble and install electrical 
appliances and related parts at will during use. When riding, if you find abnormal noise from transmission parts, power on, or 
other abnormal conditions, please contact the after-sales service or specify authorized service outlets.

Controller
The controller has been adjusted to the best condition when the electric bicycle leaves the factory. If there is electrical failure or 
out-of-control phenomenon when riding, non-professional maintenance personnel only check the cables and connectors. If the 
fault cannot be eliminated, they should contact the after-sales service or designated authorized service outlets immediately.

Battery
• Before use, please confirm the battery model is the original battery for the whole vehicle. Please do not use other brands or

other types of batteries.

• When the battery packaging and charger packaging separate instruction is also a part of the product, please read and 
understand carefully before use;
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• The first time before use should be sufficient electricity, when the driving found low power, should be charged in time, so that 
the service life of the battery;

• When the power is used up, the system will automatically cut off. But after turning off the power supply, the battery will appear 
rebound "virtual" voltage (reactive voltage), then must be charged after use, otherwise it will cause the battery over discharge, 
the damage to the battery will be irreparable;

• When the power is used up, it is necessary to open the seat bucket and replug the battery connector for normal charging. It is 
suggested to directly use external charging or built-in charging.

•
can prolong the battery life; If not charged in time after riding, it will greatly affect the service life of the battery, serious cases 
will cause battery scrap;

• If you do not use the electric vehicle for a long time, please be sure to give the battery supplementary power 1 times at least 1 
month, improve the battery service life, avoid the loss of power can not be warranty caused by the loss of users, dealers are 
strictly prohibited from changing the battery configuration and refit other vehicle parts function; 

• It is recommended to check and maintain Yadea professional service station regularly.

       • Children should stay away from the charging area of the battery. 

Charger
• The user must charge in accordance with the instructions, must use the original charger, otherwise the consequences;

• The type of battery that the charger can charge and the applicable voltage are strictly prohibited. It is strictly prohibited to 
charge non-rechargeable batteries or other mismatched batteries.

• Do not carry the charger with the vehicle, to prevent the damage of the internal electronic components of the charger caused 
by turbulence;

• Charging should be placed in a ventilated environment, strictly prohibited in a closed space or under the hot sun and high 
temperature environment charging;

• In the process of charging, if the indicator light is abnormal, there is a peculiar smell or the shell of the charger is overheated, 
stop charging immediately and repair or replace the charger;

• When plugging and unplugging the power supply, the hands must be kept dry. It is forbidden for the conductive material to 
contact the charging hole of the battery box or the contact at both ends of the charging hole of the connecting wire at the 
same time.

• Enough, first cut off the electricity, then pull the battery plug;

• When plugging and unplugging the power supply, the hands must be kept dry. It is forbidden for the conductive material to 
contact the charging hole of the battery box or the contact at both ends of the charging hole of the connecting wire at the 
same time.

• When the green light turns on, the power should be cut off in time. It is forbidden to connect the charger to the AC power for a 
long time without charging.

• Do not disassemble or replace the devices in the charger by yourself. If there is any fault, please contact the after-sales 
service or designated authorized service outlets.

•

•
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Os usuários não devem descartar baterias usadas por conta própria e devem devolvê-las à loja 
onde a scooter foi comprada para manuseio adequado.
As crianças devem ficar longe da área de carregamento da bateria.
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11. Inspeção e Solução de Problemas

O próprio usuário verifica os itens

Se funcionam corretamente

Se o som é normal durante o funcionamento

Se a frenagem está normal ou não

Se as luzes de sinalização e os indicadores estão normais

Se a situação traseira é vista claramente

Se a direção é flexível, se há algum fenômeno de soltura 

ou emperramento

Se há fenômeno de afrouxamento

Faróis, setas, luzes traseiras e de freio

Buzina

Folga dos freios dianteiro e traseiro

Instrumentos

Ângulo do espelho retrovisor

Fixadores do eixo dianteiro e traseiro, eixo de garfo plano, 
etc.

Item de Inspeção Item de Inspeção

Pneus dianteiros e traseiros
Se a pressão do ar está normal, se a superfície está suja 
ou desgastada

Se a abertura está normal e se a parte móvel da placa da trava 
precisa ser lubrificada

Interruptor de alimentação, trava do porta-malas, 
trava do banco

Maçaneta dianteira e suspensão dianteira

Descrição da Falha e Solução de Problemas

Fenômeno de falha Causa da falha e método de solução de problemas

Falha no interruptor de alimentação: repare ou substitua o interruptor de alimentação ou o conector

O circuito do fusível se rompe: descubra a causa e substitua o fusível.

Mau contato do circuito: conserte novamente o conector do cabo de alimentação.

Tensão baixa da bateria: carregue-a totalmente.

Falha na alavanca do freio de desligamento: repare ou substitua a alavanca do freio de 
desligamento.
Falha no botão de regulagem de velocidade: substitua o botão de regulagem de velocidade.
Falha no controlador ou no motor: entre em contato com o posto de serviço autorizado para 
inspeção e reparo.

Baixa pressão do pneu: o pneu está inflado com a pressão padrão.

Carga insuficiente: verifique o carregador e carregue totalmente a bateria.

Envelhecimento da bateria; entre em contato com um posto de serviço autorizado para 
substituir a bateria.
Freio anormal; ajuste o freio para que as rodas dianteiras e traseiras girem suavemente.

Bloqueio da transmissão mecânica; para girar, as peças da transmissão devem ser 
lubrificadas regularmente.

O veículo não está ligado

Autonomia insuficiente 
para uma carga

Ambiente de pilotagem; para subidas acentuadas, ventos contrários fortes, acionamento 
frequente do freio, carga pesada, etc., sugere-se usar a pilotagem assistida por pedal, reduzir o 
freio, os tempos de acionamento e reduzir a carga.

Quando ligado, o 
instrumento é exibido 
normalmente, mas o 
controle de velocidade 
falha
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Fenômeno de falha Causa da falha e método de solução de problemas

O carregador não carrega

Outra falha

Mau contato: coloque o carregador e reconecte a baterua.
Carregador danificado: entre em contato com o posto de serviço autorizado para substituir o 
carregador.

Bateria não conectada: reconecte a bateria.

Se não conseguir solucionar o problema ou determinar a falha por conta própria de acordo 
com as instruções acima, ou se o motor, o controlador, o carregador e a bateria estiverem 
danificados, entre em contato com os revendedores autorizados em tempo hábil. Não abra 
as peças acima sem autorização, caso contrário, você perderá o compromisso de garantia 
de nossa empresa.

E1 Falha no Acelerador.

E2 Falha no tubo MOS do controlador.

E3 Falha no Hall.

E4 Perda de comunicação da MCU.

E5 Proteção do rotor travado.

E6 O motor está na fase padrão.

E7 Falha na alavanca do freio.

E8 Erro de operação.

E9 Falha de carregamento.

H1 Aviso de excesso de temperatura do controlador.

H2 Aviso de superaquecimento do motor.

Atenção

Tabela de Códigos de Falha do Painel de Instrumentos

Código de Falha Fenômeno de Falha

No caso das falhas acima, entre em contato imediatamente com o revendedor 
autorizado para reparos.



12. Especificação

Versão do modelo

CxLxA

Base da roda

Distância do solo

Massa total do veículo

Tipo de freio (dianteiro / traseiro)

Modo de controle do freio 
(dianteiro / traseiro)
Especificações do pneu 
(dianteiro / traseiro)
Pressão dos pneus (dianteiro / 
traseiro)

Modo de transmissão

Modo de transmissão

Potência nominal

Modelo do produto M6

H

1815×692×1080mm

1295mm

195

75.9kg

Carga nominal 150kg

Disco dianteiro e tambor traseiro

Dianteiro; controle manual / traseiro; controle manual

3.00-10

Dianteiro; 225, traseiro; 225

Motor de cubo

60V

1kw

Itens Descrição 

41 42

Atenção：

• O objetivo desse manual é ajudar os usuários a usar melhor o veículo. Nossa empresa se reserva o direito
de otimizar e alterar o produto a qualquer momento e o direito de interpretação deste manual.

• As imagens, os parâmetros técnicos, o desempenho e as funções da scooter serão alterados de acordo.
Pedimos desculpas por qualquer inconveniente causado por isso!

Tipo de bateria

Capacidade nominal da bateria

Consumo de energia por cem quilômetros (kW• h/100km)

Valor de proteção contra subtensão

Valor de proteção contra subtensão

Tensão/frequência de alimentação de entrada do carregador

Velocidade máxima

Velocidade máxima

Capacidade de escalada

Bateria de fosfato de ferro e lítio

60V30AH

/

50V

40A

100V-264VAc，47-63Hz

32km/h

71.51km

13°

Itens Descrição 
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13. Diagrama Esquemático Elétrico

AlarmeControlador do motor

Luzes/buzina

Painel de instrumentos

VCC VCCVCCVCC

GND GNDGND

GND

VCC

GND

12V

GND 12V

Conversor CC
Sistema de 

gerenciamento de 
bateria



14.Registro de Manutenção

Notas:
1.O projeto de manutenção é baseado nas condições
normais de condução do veículo. Para veículos que são
frequentemente usados em condições adversas, a
frequência de manutenção deve ser aumentada.
2.O projeto de manutenção inspeciona a operação de
acordo com a configuração real do veículo.
Instruções:

45 46

A partir da data da compra, a primeira manutenção será 

realizada em 1 mês/1500 km, a segunda em 3 

meses/3000 km, a terceira em 6 meses/5000 km e a 

subsequente em intervalos de 6 meses/5000 km, o que 

ocorrer primeiro em termos de quilometragem e tempo.



Se houuer disposições legais releuantes no país onde a 
Parte A está localizada em relação aos termos de 
garantia acima, O padrão mais eleuado entre os dois 
preualecerá.

A falha em manutenção na data especificada nãoé 
coberta pela garantia

Serviço pós-venda e cobertura de garantia Prezado 
usuário:

Obrigado por escolher a scooter elétrica da nossa 
empresa. Para proteger seus direitos e interesses 
legítimos, por favor guarde este manual adequadamente. 
Ao usar o veículo, inspecione e teste o veículo no local, 
além disso tem o direito de pedir à equipe de vendas que 
informe as formas corretas de operação e manutenção, 
forneça um recibo de compra válido, um cartão de 
garantia e o endereço e o número de contato da unidade 
de garantia.
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Os acessórios não contemplados na cobertura de 
garantia mencionada anteriormente terão direito a uma 
garantia legal de 90 (noventa) dias, conforme estabele-
cido pelo Código de Defesa do Consumidor (CDC).
Esta garantia não cobre danos ao produto causados por 
fatores externos, que não sejam decorrentes de defeitos 
de fabricação.

1.Danos na embalagem, ausência, perda, oxidação,  
deterioração e danos nas peças devido à 
administração, armazenamento, transporte 
inadequados dos prestadores de serviços ou 
unidades de transporte autorizados pela Yadea;

2.Danos causados por força maior (como terremoto, 
tufão, incêndio, etc.); 

3.Danos, desgaste normal, desgaste de peças devido 
ao uso e armazenamento inadequados, não 
conformidade com o uso das normas de 
manutenção pelo usuário;

4.Peças danificadas devido à colisão, inundação, 
incêndio e acidentes provocados pelo usuário ou 
acidental;

5.O usuário modifica, desmonta, repara ou destrói as 
condições normais de uso do produto como um 
todo e suas peças sem realizar reparos em uma 
loja de serviço oficialmente autorizada;

6.Danos nas peças do veículo devido ao uso de 
acessórios não originais pelo usuário ou às 
alterações não autorizadas no circuito e na 
configuração da linha;

7.O usuário deve comparecer para reparo imediata-

mente após descobrir a falha. Se atrasar por qualquer 
motivo, o período que excede o prazo de garantia não 
será coberto;

8.Danos na superfície do pneu, desgaste normal da 
banda de rodagem, desgaste normal das pastilhas de 
freio e outras peças que se desgastam normalmente 
durante o uso;

9.Carregadores, controladores e outros que tenham 
marcas registradas e selos arrancados por humanos 
não serão elegíveis para três garantias, e aqueles que 
incluem chaves de bloqueio quebradas não serão 
elegíveis para três garantias;

10 Consumíveis sujeitos a desgaste normal: como danos 
na superfície do pneu, nos padrões de banda de 
rodagem e desgaste normal das pastilhas de freio não 
são cobertos pela garantia.



15.Manutenção
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Assine e sele

Observações

DATA

1500km ou 1 meskm/Prazo

Assine e sele

Observações

DATA

3000km ou 3 meseskm/Prazo

Assine e sele

Observações

DATA

5000km ou 6 meseskm/Prazo

Assine e sele

Observações

DATA

10000km ou 12 meseskm/Prazo

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 15000km ou 18 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 20000km ou 24 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 25000km ou 30 meses

Assine e sele

Observações

DATA

30000km ou 36 meseskm/Prazo

1.Danos na embalagem, ausência, perda, oxidação,  
deterioração e danos nas peças devido à 
administração, armazenamento, transporte 
inadequados dos prestadores de serviços ou 
unidades de transporte autorizados pela Yadea;

2.Danos causados por força maior (como terremoto, 
tufão, incêndio, etc.); 

3.Danos, desgaste normal, desgaste de peças devido 
ao uso e armazenamento inadequados, não 
conformidade com o uso das normas de 
manutenção pelo usuário;

4.Peças danificadas devido à colisão, inundação, 
incêndio e acidentes provocados pelo usuário ou 
acidental;

5.O usuário modifica, desmonta, repara ou destrói as 
condições normais de uso do produto como um 
todo e suas peças sem realizar reparos em uma 
loja de serviço oficialmente autorizada;

6.Danos nas peças do veículo devido ao uso de 
acessórios não originais pelo usuário ou às 
alterações não autorizadas no circuito e na 
configuração da linha;

7.O usuário deve comparecer para reparo imediata-

mente após descobrir a falha. Se atrasar por qualquer 
motivo, o período que excede o prazo de garantia não 
será coberto;

8.Danos na superfície do pneu, desgaste normal da 
banda de rodagem, desgaste normal das pastilhas de 
freio e outras peças que se desgastam normalmente 
durante o uso;

9.Carregadores, controladores e outros que tenham 
marcas registradas e selos arrancados por humanos 
não serão elegíveis para três garantias, e aqueles que 
incluem chaves de bloqueio quebradas não serão 
elegíveis para três garantias;

10 Consumíveis sujeitos a desgaste normal: como danos 
na superfície do pneu, nos padrões de banda de 
rodagem e desgaste normal das pastilhas de freio não 
são cobertos pela garantia.
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Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 35000km ou 42 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 40000km ou 48 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 45000km ou 54 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 50000km ou 60 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 55000km ou 66 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 60000km ou 72 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 65000km ou 78 meseskm/Prazo

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 70000km ou 84 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 75000km ou 90 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 80000km ou 96 meses

Assine e sele

Observações

DATA

85000km ou 102 meseskm/Prazo

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 90000km ou 108 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 95000km ou 114 meses

Assine e sele

Observações

DATA

km/Prazo 100000km ou 120 meses


